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Úvod 

Práce pojednává o jedné z výrazných postav českého literárního 

realismu - o Karlu Klostermannovi. Karel Klostermann byl jedním z našich 

nejplodnějších a nejčtenějších autorů. Mezi českými realistickými 

romanopisci, kteří čerpali své náměty z lidového života, zaujímá 

Klostermann do jisté míry zvláštní postavení, protože se až na určité 

výjimky ve svých románech a povídkách zaměřuje na kraj a lid Šumavy. 

Klostermanna můžeme nazvat objevitelem Šumavy pro českou literaturu 

s ohledem na její přírodní a lidový svéráz. Josefu Rankovi a Adalbertu 

Stifterovi, kteří mohou být považováni v tomto směru za jeho německé 

předchůdce, se nepodařilo proniknout do poezie šumavské přírody i života 

tamního lidu tak hluboko, jak to dokázal Klostermann. Jedinečnost jeho 

díla spočívá právě ve způsobu, jak svět šumavských hvozdů a jejich 

obyvatel viděl a ve svých povídkách a románech zobrazil. 

Počáteční kapitoly práce věnuji realismu v české literatuře a životu 

Karla Klostermanna, poté se zaměřím na jeho literární tvorbu, kterou budu 

sledovat chronologicky, tedy podle data vzniku jednotlivých děl. 

Klostermann začal psát v 2. polovině 80. let 19. století do časopisů. Šlo 

většinou o kratší črty a fejetony, v nichž už se objevovala šumavská 

témata. Články měly kladný ohlas, a tak Klostermann přistoupil k delším 

epickým formám - sáhl po povídce a románu. Hlavní část diplomové práce 

je zaměřena na romány tvořící volnou tzv. šumavskou trilogii (Ze světa 

lesních samot, V ráji šumavském, Kam spějí děti), na román Skláři 

a povídkové soubory Odysea soudního sluhy a V srdci šumavských 

hvozdů. Každé z uvedených děl je základem pro samostatnou kapitolu 

a sleduje způsoby a postupy, které autor používá při zobrazování šumavské 
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krajiny a charakterů a osudů jejích obyvatel. Pokud jde o povídkové 

soubory, blíže se seznámíme jen s vybranými, především pak s jejich 

postavami. Závěrečné kapitoly práce se zabývají místopisem, jazykem 

a polohou a postavením vypravěče v Klostermannových dílech, věnují 

pozornost nejvýraznějším románovým postavám a zpracování Šumavy 

jako tématu v tvorbě dalších spisovatelů, např. ze starších Adalberta 

Stiftera, Josefa Ranka a z autorů 20. století např. Rudolfa Kalčíka. 

Při hledání materiálů o životě a díle Karla Klostermanna jsem bohužel 

nebyla příliš úspěšná, odborných publikací vyšlo velmi málo a většinou 

nebyly ani v našich největších knihovnách k dispozici. Vycházela jsem 

proto nejvíce z předmluv a doslovů k různým vydáním spisovatelových děl 

a využila jsem i webové stránky o Klostermannovi. Základní informace 

pocházejí z nej různějších literárních lexikonů, zajímavé poznatky 

se nacházely také v publikacích stojících na pomezí beletrie o odborné 

literatury. Cenným zdrojem poznatků mi byla i Klostermannova 

vzpomínková kniha Vzpomínky z mého mládí. Na podzim loňského roku 

se na Šumavě v Srní konala konference na téma Šumavská krajina a její 

spisovatel. Z konference bude vydán sborník, není však dosud k dispozici. 



1. Realismus v české literatuře 

V osmdesátých letech devatenáctého století se v české literatuře v plné 

míře uplatňoval realismus. Realističtí spisovatelé využívali své znalosti 

přírody, prostředí, veřejného i soukromého života lidí, z nichž často učinili 

hrdiny svých románů a povídek, v tvorbě rovněž uplatňovali své osobní 

vztahy k tomu či onomu kraji a jeho obyvatelům, využívali znalosti jejich 

povahových vlastností. Předložili čtenářům obraz skutečného života v jeho 

mnohotvárnosti, bohatosti, se zákonitostmi, jimiž se řídí, ale také 

s nečekanými a mnohdy otřesnými zvraty. Realistický proud zaujal tvrdý 

postoj vůči doznívajícím romantickým tendencím v literatuře. Pramenil 

nepochybně ze soudobé politické a hospodářské situace, která nutila 

spisovatele k důkladnějšímu pozorování života a podrobnějšímu sledování 

skutečných problémů zprostředkovaných hrdiny ne už vysněnými, 

ale živými. 

K tomu přistupuje ještě další znak pro realismus charakteristický -

typizace. Realismu nejde jen o pouhou kopii skutečnosti, i když věrnou, 

ale o zobrazení typických charakterů za typických okolností, tedy 

o typizaci. 

Český román a česká povídka se v posledních desetiletích 19. století 

stávají obrazem soudobého českého života. Realismus se zřetelněji 

projevuje v prózách a dramatech s venkovskými náměty a většinou se pro 

svou typičnost stávají i dokladem života v určitém regionu v určitém 

období, mají tedy nejen uměleckou, ale i dokumentární hodnotu. 

Realistické spisovatele spojuje poznání, že venkovská společnost 

se ocitla v hospodářské i mravní krizi a její problémy nejsou pouze 

individuální, nýbrž obecné. Důležité je, jak se různí spisovatelé k tomuto 
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poznání stavějí a jak se snaží s tímto problémem vyrovnat. Mnozí z nich 

proto, že nechápou příčiny uvedeného jevu, se omezují jen na prosté 

konstatování existence společenských rozporů. Zobrazují skutečnost, obraz, 

který předkládají, je pravdivý, ale zůstává jen v rovině kritiky. K těmto 

spisovatelům se řadí rovněž Karel Klostermann, povídkář a romanopisec, 

jenž objevil pro českou literaturu Šumavu a Pošumaví a ukázal českým 

čtenářům Šumavu, jaká skutečně byla v dobách, kdy ji ještě nekřižovaly 

silnice a dokonce byla v některých svých částech skoro nepřístupná, zvláště 

v zimě, kdy cesty zavál sníh. Šumavu, s níž byl spojen jeho rod po několik 

generací. 

1.1 Šumava a Karel Klostermann 

Mnohé kouty naší vlasti mají spisovatele, kteří zachycují jejich 

podobu v jednotlivých ročních obdobích i v průběhu času. Jedním z těchto 

regionů je Šumava, rozsáhlé pohoří na hranicích Česka, Rakouska 

a německého Bavorska. 

Šumava je oblast, která se svým vzhledem a charakterem výrazně 

odlišuje od okolní krajiny. Pro řadu spisovatelů se stala zdrojem množství 

zajímavých námětů a dala vzniknout mnoha literárním dílům. Krajina 

porostlá hlubokými hvozdy, prosluněné paseky, tichá jezera i divoké 

potoky, tvrdý život dřevorubců, sklářů, hajných, poklidná idyla maloměst 

v podhůří, boj člověka s přírodou, radikální společenské přeměny a často -

hlavně v polovině 20. století - dobrodružné příběhy pohraničníků jsou 

podněty, které lákaly nejen autory, pro které byl tento kraj domovem, 

ale i ty, kteří látku pro svá díla vytěžili ze zdejších pobytů. Když 

procházíte či projíždíte Šumavou, nemůžete se se jménem Karla 
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Klostermanna nesetkat - Klostermannova stezka a cesta, Klostermannova 

chata, Klostermannovy skály, Klostermannova socha na Javorníku... 

Jméno spisovatele, který příběhy svých knih čerpal z důkladné znalosti 

šumavského kraje a jeho obyvatel, se zapsalo nesmazatelně do paměti 

nejen místních. 

Šumavě a jejímu lidu věnoval Karel Klostermann valnou část svého 

díla, jen výjimečně se některé jeho prózy odehrávají jinde, např. Praha tvoří 

pozadí rozsáhlého románu Suplent, v Paříží se ocitáme v díle Ve světlech 

a stínech Babelu a město Vídeň se objevuje např. v románu Za štěstím. 

Klostermannův přínos pro českou literaturu spočívá právě v tom, 

že čtenářům představil dosud neznámý svět s místy, kam v jeho době ještě 

nevstoupila lidská noha. Pro českou literaturu je jeho objevitelem, stejně 

jako Karolína Světlá objevila kraj i lid v Podještědí, Antal Stašek 

Krkonoše, Alois Jirásek Orlické hory, Teréza Nováková český východ, 

Josef Holeček český jih apod. Z literárněhistorického hlediska jej řadíme 

mezi spisovatele na pomezí realismu a naturalismu, díky své fantazii však 

tíhl i k romantismu. Literární tvorbou obohatil vývoj české venkovské 

realistické prózy, kterou v té době reprezentovali např. Karel Václav Rais, 

Teréza Nováková, Josef Holeček aj. 

Klostermannovy šumavské povídky a romány nabízejí čtenáři obrazy 

přírody a lidí, charakterizuje je zasvěcenost a osobní zaujetí vycházející 

z pevných svazků, které autora pojí s lidmi a místy. Vždy zdůrazňuje 

reálný základ svých příběhů. Pro některé z prací čerpá náměty z historie 

svého rodu, např. v románu Skláři seznamuje čtenáře s rodinou Abelé, 

z níž pocházela jeho matka, objevuje se zde i jeho otec. Román Kam spějí 

děti je téměř kronikou hrádecké větve Klostermannova rodu. Často 

se uvádí, že Klostermannové přišli na Šumavu odněkud z Porýní a koncem 
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17. století se usadili na panství královského horního města Kašperské Hory, 

na Horské Kvildě. Skutečností je, že tam od uvedené doby žila 

Klostermannova rodina, jejímž přímým potomkem byl spisovatel. 

Šumava a Karel Klostermann patří natrvalo k sobě. Své první 

setkání s tímto pro něj osudovým krajem popsal takto: 

Za těchto prázdnin roku 1857 otec mě poprvé zavedl do rodných svých 

hor a lesů šumavských, do Kvildy, do Schlosselwaldu, do statku své sestry 
\ 

a do Dolního Schlosselwaldu, do rodného svého statku, jejž držel jeho bratr 

Václav, poslední rychtář bývalé svobodné kr. frejrychty Stodůlský podíl 

I. díl čili Rehberské. Z těch časů jsem prožil s každým rokem část svých 

prázdnin v těchto ponurých a přece tak krásných končinách, jež srostly 

s mým srdcem i s prostým, drsným lidem mně příbuzným, s nímž jsem 

se i později, za svých mužných let, nepřestával stýkat i.' 

Klostermann poznal Šumavu a její obyvatele velmi důkladně 

a zblízka. Po otci pocházel ze starého německého selského rodu z okolí 

Kašperských Hor, z horního Povydří. Už v dětství proputoval se svým 

otcem, který tu působil jako lékař, nejzapadlejší šumavské kouty a vracel 

se sem každoročně během středoškolských a vysokoškolských studií 

i později jako profesor na německé reálce v Plzni, aby tu trávil prázdniny. 

Šumava ho okouzlila jak svými idylickými zákoutími a samotami, tak svou 

hrůznou a romantickou krásou, zvlášť ho přitahovalo srdce Šumavy - Srní 

a okolí. Na základě vlastních poznatků využil ve svých dílech širokou 

a pestrou paletu šumavských námětů - vsi, samoty, hájovny, statky, krajinu 

I Klostermann, K.: Vzpomínky na Šumavu, s. 63 
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letní či zimní, zmítanou letní bouří nebo sněhovou vichřicí... Zobrazoval 

nejen přírodní scenérie a mistrně zachytil šumavského genia loci, 

ale zaznamenal i hospodářsko-společenský vývoj kraje v druhé polovině 

devatenáctého století. 

Načrtl kus šumavských dějin a zobrazil region všestranně, jako 

samostatný, originální, v sobě uzavřený společenský okruh. Všímal si lidí, 

především těch drobných - dřevařů, hajných, sklářů, lesníků, sedláků, 

ale i pytláků, pašeráků a podvodníků. Přiblížil nám jejich osudy, svérázné 

způsoby a zvyky, tradice, samorostlé názory, jejich každodenní život. 

Příroda a lidé tvoří jednolitý celek, jedno bez druhého by bylo 

nemyslitelné. Lidé jsou na přírodě silně závislí - někdy je k nim nevlídná, 

týrá je, vyčerpává, ale na druhou stranu je především utváří, živí, 

vychovává. 

Klostermannův výstižný, mnohdy ironický, ale zároveň chápavý 

pohled na šumavskou realitu nezůstal bez povšimnutí, navíc tím, 

že ze Šumavy udělal v některých dílech do jisté míry nositele děje, mají 

jeho romány a povídky určitou dynamiku. Šumavu zobrazoval velmi 

sugestivně - vyjadřoval tak svou příslušnost k rodovým kořenům 

a ke svému původu, lásku k tomuto kraji a do jisté míry i nostalgii 

po Šumavě, která již neexistuje. Zobrazil ji především takovou, jakou 

ji znal zdob svého mládí, zachytil však i změny, které se v ní udály 

po osudné vichřici v roce 1870. Vše líčí dle svých slov pravdivě, 

bez lichocení i nevraživosti, zobrazuje skutečnost, jak se s ní setkal, tvrdou 

a syrovou. 

Klostermannovi se často říká básník Šumavy, poprvé ho tak nazval 

Jaroslav Kamper v článku Das böhmische Literaturjahr (Český literární rok 
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- pozn.) v časopise Magazín fíir Litteratur v roce 1894, a toto označení 

dnes může plně nahradit jeho jméno. Jeho tvorba je s šumavským regionem 

tak úzce spjata, že o něm hovoříme jako o „Klostermannově Šumavě". 

I díky jeho románům se Šumava stala vyhledávanou turistickou oblastí. 
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v 
2. Život a tvorba Karla Klostermanna 

2.1 Důležitá fakta z autorova životopisu - Karel Klostermann 

(1848- 1923) 

Karel Faustin Klostermann, jak znělo jeho celé jméno, byl významný 

česko-německý spisovatel přelomu 19. a 20. století s regionálním 

zaměřením na oblast Šumavy, představitel venkovské realistické prózy. 

Narodil se roku 1848 a zemřel v roce 1923. 

Jeho otec se jmenoval Josef Klostermann a byl synem šumavského 

sedláka ze svobodné rychty bez robotních povinností. Pocházel přímo 

ze srdce Šumavy, z Hrádku u Srní, kde stával selský dvůr rodu 

Klostermannů, zvaný Wurmbauerhof. Stal se lékařem a v tomto povolání 

měnil často působiště. V rámci Rakouska, kam české země patřily, 

se dostal služebně do Haagu v Horních Rakousích, jižně od Šumavy. Právě 

v Haagu se Karel Klostermann 15. února roku 1848 narodil. Matka 

Charlotta, rozená Hauerová, pocházela z rakouské strany Šumavy, ze staré 

sklářské rodiny Abéléů, která významně přispěla k rozvoji šumavského 

sklářství. Právě u Abéléů ji jako mladý lékař ve sklárnách poznal 

spisovatelův otec. Rodiče silně ovlivnili a formovali osobnost mladého 

Klostermanna - mnoho příběhů, které od nich slyšel či je sám s nimi zažil, 

zpracoval literárně, a to dokonce několikrát. Matčinu rodu věnoval celý 

román, ságu podnikatelského rodu Abéléů s názvem Skláři, jenž patří 

k jeho nejhodnotnějším dílům. Karel byl nejstarším z deseti sourozenců, 

kteří se dožili dospělosti. V Haagu se rodině příliš nedařilo, a tak 

se v květnu 1849 přestěhovali do Sušice, kde otec nastoupil jako praktický 

lékař. Po příchodu do Sušice si Klostermannovi najali chůvu Sabinu, která 
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byla pozdějšímu spisovateli druhou matkou, a to až do pozdního věku. 

Začátkem roku 1854 byl otec povolán knížetem Gustavem Lambertem 

na místo panského lékaře v Zichovicích pod Rábím. Klostermann prožíval 

volné a bezstarostné dětství, otec mu dopřával volnost v plné míře, a tak 

chlapec pobíhal po lesích, koupal se v Otavě, stýkal se s pasáčky, lesníky 

aj. Dětství trávil především v Žichovicích a Štěkni. V letech 1855-1857 

navštěvoval školu ve Stříbrných Horách (do té doby ho doma vzdělávala 

matka), dnes součást obce Nalžovské Hory. Na zdejšího učitele Petra 

Šafránka vzpomíná v autobiografii Červánky mého mládí. Vystudoval 

písecké gymnázium a poté odešel na otcovo přání do Vídně na lékařskou 

fakultu, tu však po čtyřech letech opustil, aniž studia dokončil. 

V dalších letech se nejprve stal soukromým vychovatelem 

v Zamberku ve východních Cechách, poté nastoupil ve Vídni do redakce 

pročeského časopisu Wanderer, jehož vydávání bylo ale z finančních 

důvodů po roce zastaveno. Protože v té době byl vypsán konkurz na místo 

suplenta (suplent byl pomocný zastupující učitel s vyhlídkou na trvalé 

zařazení) na německé reálce v Plzni. Požadavek dobré znalosti 

francouzštiny splňoval jen malý počet uchazečů, a tak se Klostermannova 

žádost setkala s příznivou odezvou. Roku 1873 nastoupil na suplentské 

místo, pět let poté se na témž ústavu stal řádnou učitelskou silou 

a po dalších třech letech (tehdy předepsaná zkušební lhůta), v roce 1881, 

byl jmenován profesorem. Karel Klostermann vyučoval na plzeňské reálce 

němčinu a francouzštinu až do roku 1908, kdy odešel do penze. Jeho 

osobnost se dostala do popředí nejen kulturního, ale i politického života 

v Plzni. Dlouhá léta byl členem plzeňského obecního zastupitelstva, pak 

byl zvolen do městské rady a později i do okresního zastupitelstva. Několik 

let byl také v městské radě referentem všeobecné nemocnice a členem nebo 
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funkcionářem řady spolků, jako např. Měšťanské besedy, Literárního 

spolku, byl předsedou a zakladatelem Spolku proti týrání zvířat, předsedou 

Osvětového svazu, čestným občanem měst Plzně, Sušice, Štěkně a několika 

venkovských obcí. 

Jak už bylo uvedeno na jiném místě, jako žák a student i jako učitel 

pobýval o prázdninách u svých selských příbuzných z otcovy strany v Srní 

a okolí, ponejvíce na tzv. Kamenném domě u tety, otcovy sestry. 

Výchozím bodem jeho cest za poznáváním lidských osudů a proměn 

šumavské přírody se stala osada Hrádek, tehdy známá pod německým 

názvem Schlosselwald, kde se nacházel rodový statek Klostermannů. 

Trvale ho sem přivedla jeho láska k přírodě a ke zvířatům. Celé měsíce 

se potuloval po nejskrytějších zákoutích a samotách, stýkal se s dřevorubci, 

pastýři, lesníky. Prošel kraj křížem krážem, seznámil se s tehdejšími 

poměry a historií. Vyrůstal ve spojení se šumavskou přírodou a lidmi, kteří 

zde žili, stal se skutečným znalcem kraje, odkud také čerpal většinu motivů 

a témat pro povídky a romány. 

Byl dvakrát ženatý; po smrti první ženy v roce 1898 se jeho druhou 

ženou stala zámožná vdova po továrníkovi, což ho finančně zabezpečilo 

až do konce života a umožnilo mu plně se věnovat literární práci. 

V letech první světové války Klostermann onemocněl těžkým zápalem 

plic, z něhož se jen pomalu zotavoval. Navíc se pro něj v té době nenašel 

vhodný letní byt, aby měl potřebný venkovský vzduch. Až kníže Alfred 

Windischgrátz mu nabídl pobyt na svém zámku ve Štěkni 

a i po vyvlastnění zámku po vzniku republiky prosadil, aby nemocnému 

spisovateli byl letní byt ponechán k doživotnímu užívání. Zanedlouho poté, 

16. července 1923, Klostermann ve Štěkni zemřel. Město Plzeň zařídilo 

jednak slavnostní rozloučení před zámkem, jednak převoz ostatků do Plzně, 
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kde byl spisovatel pohřben do čestného hrobu na Ústředním hřbitově. Hrob 

zdobí jednoduchý kříž s plechovým Kristem podobný těm, které vídáme 

na některých místech Šumavy dodnes. V přední části hrobu se tyčí 

mohutný žulový balvan ze Šumavy se spisovatelovým reliéfním portrétem 

a nápisem Karel Klostermann 1848-1923. Na kameni se nachází rozevřená 

kovová kniha s vyrytými tituly Klostermannových románů. Kříž i balvan 

obklopují lesní stromy. 

I po smrti se Klostermannovi dostalo a vlastně dodnes dostává 

různých poct. Protože byl jedním z iniciátorů stavby rozhledny 

na šumavském vrchu Javorník, jež byla otevřena 28. srpna 1938, nese 

po něm jméno Klostermannova rozhledna. Ve městě Železná Ruda 

po spisovateli pojmenovali základní školu a náměstí. 

Rok 2008 znamenal oživení zájmu o autorovu osobnost i tvorbu, 

protože uplynulo 160 let od jeho narození a 85 let od jeho smrti. Rok byl 

vyhlášen „Rokem oslav výročí Karla Klostermanna" a na obou stranách 

hranic, na české i bavorské, se konala řada vzpomínkových akcí a výstav. 

Při této příležitosti Pivovar Strakonice představil polotmavý ležák 

pojmenovaný Klostermann. Česká pošta vydala ke 160. výročí 

spisovatelova narození poštovní známku sjeho portrétem, kterou vytvořili 

grafik Jan Kavan a rytec Václav Fajt. Spolu se známkou byl představen 

i její pamětní list, který obsahuje také příležitostné razítko a emblém 

budovy Evropského domu. Zde sídlí Francouzská aliance, jejímž 

zakladatelem v Cechách a prvním ředitelem plzeňské pobočky byl právě 

Klostermann. U štěkeňského zámku byl zasazen Dub Karla Klostermanna. 
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2.2 Klostermannova tvorba 

Klostermannova tvorba je velmi rozsáhlá, patřil k nejplodnějším 

českým beletristům. Dílo se skládá z úctyhodných tří set krátkých prací, 

obrázků a kreseb z cest, črt, skic, povídek, z nichž asi 160 je psáno česky. 

Vycházely jak časopisecky v dobových beletristických periodikách, 

novinách či kalendářích pod jeho vlastním jménem nebo 

pod pseudonymem Faustin, Doubravský, či bez podpisu, tak knižně. 

Románovou část díla tvoří přes třicet svazků. Do české literatury 

Klostermann vstoupil už jako zralá osobnost. 

Vedle drobných próz, povídek a románů, o kterých pojednávají 

následující kapitoly, najdeme v Klostermannově tvorbě i vzpomínkové 

knihy, v nichž si mimo jiné evokoval své dětství, mládí i studia. 

Systematicky uspořádané vzpomínky vyšly v knižní podobě s názvy 

Ve světlech a stínech Bábelu (1907) a Na útěku (1923). Ke středoškolským 

studiím a mládí strávenému v Pošumaví se Klostermann vrátil dvoudílnou 

vzpomínkovou knihou Červánky mého mládí (1926). Dělí se do čtyř částí 

a obsahuje mnoho zajímavého a dokumentárního materiálu, zejména 

o tehdejším středoškolském systému. 

Okrajově se Klostermann také věnoval překladatelské činnosti. 

Přeložil např. knihu Manžel (1896) od autorky italského romantismu Bruno 

Speraniové a historické drama Maurice Maeterlincka Monna Vanna (1905). 

Do výročních zpráv (1875, 1878) plzeňské reálky, kde vyučoval, napsal 

dva odborné články o francouzštině. Mezi odborné texty je řazena i jeho 

předmluva ke knize Leopolda Zeithammera s názvem Land und Leute des 

Bóhmerwaldes (1880). 
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Z Klostermannových spisů byl také pořízen v roce 1923 almanach 

(výbor pro mládež), k němuž spisovatel přispěl i svými návrhy, nazvaný 

Klostermann mládeži. V rukopise zůstalo drama Boj se slabých (téma 

Zbyňka Bukvice) a j iž zmiňovaný překlad Maeterlinckovy Monny 

Vanny. 

Za romány Ze světa lesních samot, Za štěstím, Světák z Podlesí, Mlhy 

na Blatech a Suplent obdržel spisovatel cenu České akademie. 

Kritici 90. let 19. století, hlavně František Xaver Šalda a Jindřich 

Vodák, Klostermannovo dílo neuznávali. Vytýkali mu přílišnou popisnost 

a snahu o líbivost, přesto se však autor od prvních románů těšil stoupající 

čtenářské oblibě. Nejpřísněji, takřka nepřátelsky až zamítavě se stavěl 

ke Klostermannovu dílu kritik „Literárních listů" a „Času" Jindřich Vodák. 

V jeho díle postrádal originalitu, propracovanou psychologii 

a přirovnal ho k povídkám pro mládež, které poučují o životě Eskymáků, 

Indiánů apod. Jako tomu je u kritiky takřka vždy, jde ovšem i v tomto 

případě o výlučně individuální stanovisko. Kritici neviděli a nehledali 

v Klostermannově díle klady, které tam vidíme dnes a které z něho činí 

neodmyslitelnou součást naší literatury. 

Literární pozůstalost Karla Klostermanna je uložena v archivu 

Památníku národního písemnictví v Praze pod číslem 342. 

2.2.1 Črty a fejetony 

Literární činnost Klostermann zahájil ve své mateřské němčině. 

Šlo o drobné novinářské črty a fejetony a cestopisná pojednání z cest 

do zahraničí; teprve později přešel k šumavské tematice. Uveřejňoval 

je pod pseudonymem Faustin v časopise Politik, kam přispíval v letech 
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1885 - 1886 (časopis vycházel v němčině, byl však už od založení 

Stanislavem Skrejšovským pročeský) hlavně fejetony pod společným 

titulem "Heiteres und Trauriges aus dem Bohmerwalde" (tj. "Vesele 

i smutně ze Šumavy" ). Staly se velmi oblíbenými, a proto 16 z nich vyšlo 

roku 1890 autorovým vlastním nákladem v Plzni pod titulem 

"Bóhmerwaldskizzen" jako jeho první a jediná německy psaná kniha 

(česky vyšly jako "Črty ze Šumavy" nejprve v překladu Marie Stunové 

v roce 1923 v nakladatelství Josefa Richarda Vilímka v Praze, pak znovu 

v roce 1986 pod mírně pozměněným názvem "Črty ze Šumavy 1890" 

v překladu a úpravě Bohumila Nohejla). 

Jde vlastně o pozoruhodnou sbírku postřehů a lze ji označit 

za publicistický začátek Klostermannovy literární dráhy. Jako dílo řady 

jiných spisovatelů i Klostermannovo prošlo vývojem od skicovitých 

záznamů životní reality v určitém období a v určitém prostředí 

až k rozsáhlým románům líčícím osudy celých rodů. 

V úvodních kapitolách Črt se vyznává ze své veliké lásky k šumavské 

přírodě, místy se dokonce zdá, že brání víc přírodu než lidi. Touží po tom, 

aby se pokud možno zachovala do budoucna v nezměněné podobě, přesto 

však postupně přiznává, že nic nemůže zůstat takové jako dřív. Největší 

smutek pociťuje Klostermann nad mizejícím šumavským pralesem, 

přestože mnoho pasáží ve svých dílech věnuje líčení jeho ponurosti, 

strašidelnosti, zrádnosti i drobných „vítězství" nad místními obyvateli. 

Je vlastně průvodcem po něčem, co dnes už neexistuje, a tento fakt 

připomíná hned v první kapitole nazvané „Železná Ruda - Hartmanice -

Prášily a chvástalové. Pytlácký příběh ". 

Rozumějte mi dobře. Je tady nádherně, neporovnatelně krásně, lidé 
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přece jen nestačili oloupit přírodu o její věčné půvaby. Ale ta rázovitá 

Šumava, její vznešený, posvátný klid, poezie šumících smrkových hvozdů, 

ta už tady není, zmizela odsud navždy. 1 

Neustále připomíná osudný rok 1870, kdy ničivá vichřice během 

několika hodin srovnala se zemí to, co rostlo po staletí. Poprvé se tu také 

zmiňuje o kůrovcové kalamitě, tématu, které později rozšířil na román. 

V deseti kapitolách provází čtenáře cestami svého mládí a seznamuje 

jej s melancholickými zákoutími, tajemnými lesy, nekonečným pralesem, 

zrádnými bažinami, ale i s některými obyvateli tohoto podivného kraje. 

S prostými a chudými šumavskými lidmi sympatizuje, projevuje silné 

sociální cítění, ale neodvažuje se ani pomyslet na změnu společenského 

systému, zatím jenom upozorňuje na nedostatky, líčí bídu a utrpení 

a ukazuje i narůstající národnostní nešváry. 

1 dnešnímu čtenáři má tato rozsahem nevelká kniha co říci - kromě 

už zmíněných nástinů dřívějších sociálních a národnostních poměrů 

i o nejasné dávné minulosti Šumavy, o jejím poněmčení i o dozvucích 

válek. Vším prostupuje starost o budoucnost šumavských lesů, o dostatek 

pracovních příležitostí a možností obživy. Jako by bylo toto 

Klostermannovo dílo prvním hlasem vyslovujícím se pro vyhlášení 

Šumavy za chráněnou krajinnou oblast. 

Z literárního hlediska zde najdeme řadu motivů rozpracovaných 

později v jeho románech a povídkách. V črtě o „broučkové době" jsou 

patrné kořeny budoucího románu V ráji šumavském, v některých 

pohledech do života hajných a dřevorubců zase najdeme základ pro román 

1 Klostermann, K.: Črty ze Šumavy 1890, s. 11 
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Ze světa lesních samot, např. Pytlácký příběh z první kapitoly jako 

by představoval hajného Vavrucha. V jiné kapitole vypráví o konci jeho 

života - před asi patnácti lety nalezli hajného V... zastřeleného v lese; 

pachateli byli očividně bavorští pytláci. Zavražděný odpočívá na hřbitově 

v Srní pod jednoduchým křížem s odpovídajícím nápisem.1 I když 

v pozdějším románu hajný Vavruch tak tragicky nekončí, podoba je více 

než patrná. 

V kratších humorných historkách lze nalézt počátky pozdějších 

povídek ze souborů Odysea soudního sluhy a V srdci šumavských hvozdů. 

Kromě Črt napsal - rovněž německy - dalších přibližně 160 textů -

fejetony, novely, povídky, črty, cestopisy atd. Ke spisovatelovu velkému 

zklamání se ale jeho první pokusy nesetkaly u německého publika 

s takovým ohlasem, jaký si přál a očekával. Mnohem větší vstřícnost 

naopak projevili čeští čtenáři a kritici a naléhali, aby psal česky. Řeč pro 

něho nebyla překážkou, češtinu ovládal velmi dobře (vedle několika jazyků 

světových). Proto se dlouho nerozmýšlel a začal psát česky. Radu 

původně německých textů postupně přeložil do češtiny, jiné vyšly už jen 

česky v beletristických časopisech, novinách, almanaších. Mnohé pak 

rozpracoval a použil ve svých románech. 

Jakmile začal psát česky, zdvihla se proti němu vlna nenávisti, lží 

a pomluv a vyrojily se spekulace o jeho původu a smýšlení, které 

mu přinesly nejeden problém jak v soukromém, tak v profesním životě. 

Mezi rozšiřované nepravdivé pomluvy patřila právě i povídačka 

0 neúspěchu na německé straně, protože i v období, kdy vydával svá 

největší románová díla v českém jazyce, vznikala řada próz německy. 

1 Klostermann, K.: Črty ze Šumavy 1890, s. 72 
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2.2.2 Povídky 

Souběžně s románovou tvorbou vznikalo Klostermannovo rozsáhlé 

dílo povídkové. Drobné prózy mu umožňovaly to, co mu pevná stavba 

románu nedovolila - zachytit Šumavu siřeji, pestřeji a detailněji, a to jak 

časoprostorově, tak i pokud jde o charakteristiky jejích svérázných 

obyvatel. I v povídkách uplatnil Klostermann všechny charakteristické 

rysy své tvorby: porozumění pro prostého člověka, smysl pro kresbu 

prostředí, jemný humor, bystrý postřeh a samozřejmě i lásku k domovu. 

Tyto drobné prozaické útvary se Klostermannovi nejlépe dařily na počátku 

20. století. Povídky tvoří řadu svazků: V srdci šumavských hvozdů (knižně 

1896), Hostinný dům (1898), Bílý samům (1903), Ze šumavského podlesí 

(1905), Pošumavské rapsodie (1908), Urvané listy (1908), Odysea 

soudního sluhy (1910), Dokonalý kavalír (1922), Zmizelá osada (1923), 

Ze Šumavy (1925, překlad Bóhmerwaldskizzen), po autorově smrti vyšly 

ještě Šumavské povídky (1925), Prázdniny na Šumavě (1926), Z mého 

revíru (1928) a další. Na nevelkém prostoru povídky předvádí autor 

šumavské dřevorubce, světáky, ale i „čaroděje" a „šupáky" z několika 

zorných úhlů. Jeho cílem je ukázat, že i v těchto nápadných a od okolí 

výrazně se lišících jedincích lze najít lidské jádro, a poukázat na sociální 

problémy a další pohnutky, které tyto lidi vyhánějí z jejich horského 

domova. 

Soubor V srdci šumavských hvozdů (1896) obsahuje celkem 

11 povídek se zdánlivě jednoduchým dějem, přičemž důležitost autor 

přikládá hlavně kresbě charakterů postav. Z tohoto pohledu lze některé 

povídky označit za povahopisné a zčásti i životopisné. Taková je hned 

první povídka ze svazku nazvaná Čaroděj. Ústřední postavou je tu Lukáš, 
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jehož jméno je pro mnohé synonymem pochybné existence. S manželkou 

a pěti dětmi bydlí v nájmu, nemá vlastní majetek ani stálou práci, pracuje, 

jen když musí, aby rodina neumřela hladem. Vlastní chudobě se směje 

a rád se žertem chlubí, že neviděl nikdy pohromadě tolik zlatek, kolik 

má dětí. Nikomu nikdy neublížil, přesto se po celém kraji těšil 

nezasloužené pověsti nebezpečného čaroděje. Proto není divu, 

že záhvozdští vesničané radostně přivítali jeho rozhodnutí, že se jako 

spousta jiných před ním vystěhuje do Ameriky. Od té doby už o něm ani 

jeho rodině nikdo neslyšel. Na kresbě charakterů je založena i povídka 

Vodní supové. Vypráví o dvou znepřátelených rodinách žijících 

na protilehlých březích řeky Otavy v odloučenosti od ostatního světa. 

Neživí je půda, ale voda - drží se zásady pobřežního práva, že vše, co voda 

přináší, jim patří. Usmíří je až láska jejich dětí. Oproti "vodním supům" 

sympaticky působí postava asi třicetiletého Franty z povídky Nová 

křídlovka. Je představen jako hodný a bezúhonný člověk, živí se poctivě, 

pilně pracuje, trpělivě nese svůj osud a za příkoří se nemstí, i když 

by mu to jeho obrovská síla umožňovala. Vesničané však o něm říkají, 

že nemá duši a snad ani krev v těle. Dokonale se vyzná v rybách a v hudbě, 

ale mimo to už v ničem, natož v lásce a umění jednat se ženami. Lhostejně 

přijal i to, když nedopatřením stanul před soudem, či když pro vlastní 

nerozhodnost musel nevěstu postoupit svému ovdovělému otci. Nebyl 

schopen vášní ani živějšího citového vzplanutí, pro nic se nedovedl 

nadchnout. I takové povahy na Šumavě nacházíme - nepraktické, 

nerozhodné, pro život nepoužitelné, přitom pro přežití v drsné krajině 

bychom očekávali vlastnosti opačné. Humoristický ráz má povídka o dvou 

sedlácích pojmenovaná Dva chytráci, pochmurněji potom působí povídky 

Červené srdce o osudu slabomyslné Anežky a Vánoce pod sněhem. V této 
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povídce využil Klostermann své vzpomínky z mládí a hlavně vyprávění 

svého otce. Vypravuje v ní, jak kdysi jeho otec, ještě jako začínající lékař, 

byl právě na Štědrý večer přímo od večeře povolán k těžce zraněnému 

dřevorubci, který však krátce po jeho příchodu zemřel. V chalupě zasypané 

sněhem lékař strávil s rodinou i mrtvým celé vánoční svátky, nežli 

si dělníci ze sklárny k nim mohli sněhem proházet cestu. V lesním prostředí 

se odehrává jedna z obsáhlejších a nejpůsobivějších povídek cyklu -

Rychtářův syn, vůbec první česky psaná povídka, napsaná na žádost 

Václava Vlčka do časopisu Osvěta, kde byla otištěna v roce 1890 a později 

bylo vložena do cyklu V srdci šumavských hvozdů. Dějištěm druhé 

rozměrnější povídky Spravedlnost lidská je Sušice. Autobiografický základ 

má povídka Poručík, v níž autor vystupuje jako jedna z jednajících osob 

a odhaluje své osobní záliby i vztah k Šumavě. Poslední povídka cyklu 

se jmenuje Oční nákaza. Vypravuje příběh Emana, který ve snaze vyhnout 

se vojně si zakoupí u „čarodějnice" mast na oči, jež má vyvolat dojem, 

že je nemá zdravé. Armádní lékař ale podvod pozná a Eman je s ostatními 

odveden. Z války se sice vrací, bohužel však ze všech je na tom nejhůř -

je mrzák, úplný slepec. V povídce Schovanec - rovněž z cyklu 

V srdci šumavských hvozdů - autor navazuje osobní kontakt se čtenářem 

a předkládá mu Šumavu takovou, jak ji viděl. Povídka nás zavádí do okolí 

Mádru, kde v osamocené chatě v nevlídné krajině žijí už roky Hanes a jeho 

žena Nany. O syna přišli ve válce, dcera se vdala do Kvildy, a tak si Nany, 

aby jim nebylo smutno, přivede na výchovu Matýska, syna své zemřelé 

sestry. Z úmorné práce si Hanes s Nany našetřili peníze na klidné stáří, 

mince vyměnili za papírové bankovky a uložili je do truhly. O veškeré 

úspory však přišli, neboť papírové peníze jim prožraly myši. V okamžitém 

návalu zlosti Hanes vyhnal Matýska ven do zimní vichřice. Ráno chlapce 

- 2 3 -



sice našli dřevorubci a přivedli ho zpět domů, avšak jemu umrzly nohy 

a do smrti zůstal mrzákem. Po retrospektivním vyprávění příběhu vstupuje 

autor do pokračujícího děje jako přímý účastník a zajistí čtenáři odstup 

od drastičnosti zobrazené situace jemným, lidsky chápavým komentářem. 

Několik let tomu, sešel jsem se v goldbrunnské soustruhámě 

s mrzákem, jemuž byly odňaty obě nohy nad kotníky; plazil se pracně 

0 dvou berlích. Mnoho se ovšem nenachodil: sedělť od rána do večera 
\ 

u soustruhu a dělal dřevěné škatulky; za tisíc jich dostal osmdesát 

krejcarů; byl-li hodně pilný, bylo-li dříví bez mnoha suků, urobil jich denně 

pět set. Bohatýr, není-liž pravda? 

To byl Matýsek. Vypravoval mi svou příhodu. Jeho pěstoun zemřel 

brzo po událostech shora vylíčených; tiše a beze slova snášel pohled 

na zmrzačelého chlapce, jemuž nohy, snětí jsouce uchváceny, v pravém 

slova smyslu uhnily. Jen jednou, krátce před svou smrtí, přistoupil k lůžku 

hochovu; dvě velké slzy tekly po jeho zvětralých tvářích. 

,, Chlapče, " pravil, „ tohle se stalo mojí vinou. Život bych za tebe dal, 

ale ty nohy ti vrátit nemohu. Budeš-li žalovat na mne u Boha, neslituje 

se nade mnou. 1 

Ve Schovánci tvoří Šumava spíše jen rámec a pozadí vlastního 

příběhu, v povídce Vánice z cyklu Bílý samům (1903) však vystupuje 

do popředí jako rozhodující činitel a vlastně jediný protihráč osamoceného 

člověka tvrdě bojujícího o holý život. Souboje s přírodou mají většinou 

podobu epizody z každodenního všedního života. Hrdina chtě nechtě stojící 

1 Klostermann, K.: V srdci šumavských hvozdů, s. 28 - 29 
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proti nadlidské síle přírody se díky své houževnatosti vrací po této zkoušce 

domů, ke své ženě a dětem. Zkouška mu sice nepřinesla žádný zisk, avšak 

nic mu ani nevzala, prostě v ní jen obstál. Ani obdiv či uznání od nikoho 

nečeká. Na malém prostoru se tu Klostermannovi podařilo nahlédnout 

do nitra šumavského dřevaře, jemuž sice „myšlení činí potíže", ale který 

jedná v mezní situaci podle prastarých instinktů zděděných po několika 

generacích předem - tedy správně a účelně. Stejně účelně, i když zdánlivě 

necitelně, jednají i ostatní, kteří se pro něho nevrátí - ne proto, že je jim 

jeho osud lhostejný, ale proto, že vědí, že pro něho v dané chvíli nic udělat 

nemohou. Ani závěrečná pointa, krutá a ironická zároveň, není autorovým 

odsudkem. Je to svědectví o racionálním a věcném vztahu k realitě, protože 

jenom ten umožňoval horalům v tvrdých podmínkách přežít. Pokud snad 

skončí střet člověka s přírodou tragicky, pak obraz této situace sice 

nepostrádá smutek, ale zároveň je v něm obsaženo i smíření, neboť takový 

byl jeho osud, stalo se, co se stát mělo. 

S pochmurným laděním předchozího příběhu ostře kontrastuje titulní 

povídka Odysea soudního sluhy ze stejnojmenného cyklu z roku 1910. 

Klostermann v ní v plné míře uplatnil svůj smysl pro humor. Jeho zdrojem 

je zde střet „civilizovaného" světa (soudní sluha) s uzavřeným 

společenstvím šumavských horalů. Tragikomický příběh o strastiplném 

putování soudního sluhy umožnil autorovi podrobně zmapovat obec Stachy 

i s jejími osadami a samotami ležícími mezi Javorníkem a Churáňovem. 

Dovolil mu, aby čtenáři krok za krokem, jak postupuje příběh a těžkosti 

zdolává jeho nešťastný hrdina, odkrýval povahu stachovských „světáků", 

lidí jednoduchých až primitivních, k představiteli státní moci notoricky 

nedůvěřivých, v jádru však nezkažených a bezelstných, již se člověku 

odjinud zdají mnohdy až nepochopitelní. Na malé ploše, ale s hloubkou 
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pohledu popisuje Klostermann odlehlé samoty a roztroušené vesnice 

i jejich obyvatele, kteří sice nedůvěřují úřadům, ale jsou vždy ochotni 

pomoci člověku, který se v jejich kraji nevyzná a bez jejich pomoci 

by proto nejspíš zahynul. I v tomto příběhu patří významná role Šumavě 

v jejích kouzelných i nebezpečných proměnách. 

Klostermannovy povídky se výrazně liší např. od povídek Raisových 

vznikajících přibližně ve stejné době. Raisovy příběhy vypráví objektivní 

vypravěč, povídky Klostermannovy jsou vyprávěny v první osobě. 

Tím se zmocňuje skutečnosti a posiluje dojem prožitosti, podporovaný 

vypravěčovým častým zdůrazněním toho, že jeho vyprávění má kořeny 

v realitě, že se o ni opírá. Nejednou využívá nadsázku a postupy 

připomínající vypravování ústní. 

2.2.3 Romány 

Ve většině románů a povídek předkládá Klostermann obraz Šumavy 

a Pošumaví. Mistrně líčí mnohdy ještě nedotčenou přírodu, její záludnosti 

a nebezpečí, ale i její krásu, seznamuje nás s lidmi, pro jejichž těžkou práci 

a bídu a opakující se zápasy s neúprosnou a tvrdou přírodou má hluboké 

pochopení. Charakteristické pro něho je, že soužití českého a německého 

obyvatelstva vnímá a zobrazuje jako a přátelské. 

Jeho první česky psaný román má název Ze světa lesních samot (1892) 

a díky němu se Klostermann zapsal čtenářům do srdce. Román nejdříve 

vycházel na pokračování v časopise Osvěta, knižně vyšel v nakladatelství 

Josefa R. Vilímka v Praze, který se zároveň stal Klostermannovým 

„dvorním" vydavatelem. Autorovi byla za tento román Českou akademií 

císaře Františka Josefa pro vědy, slovesnost a umění v roce 1893 udělena 
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odměna 300 zlatých. V roce 1933 se román dočkal i filmového zpracování. 

Pro zdánlivou dějovou výlučnost byl neprávem kritiky označován 

za romantickou idylu, skutečnost je ale jiná. 

Román Ze světa lesních samot tvoří zároveň 1. část volné „šumavské 

trilogie", jeho pokračováním jsou romány V ráji šumavském (1893) 

a Kam spějí děti (1901). Klostermann v nich zachytil tvrdý život lesníků 

a dřevařů v denních zápasech s drsnou přírodou, jež svou nadvládu 

nad člověkem představila krutou vichřicí v roce 1870, která zničením 

obrovských lesních ploch změnila nejen tvář Šumavy, ale i tradiční způsob 

života jejích obyvatel. 

Neznamená to ovšem, že by se Klostermann třetí částí trilogie se svou 

milovanou Šumavou literárně loučil. Vracel se k ní později jak v románech, 

tak především v povídkách, ale ty v podstatě jen obměňují nebo nějakým 

způsobem doplňují základní motivy, či jen rozvíjejí témata, pro která 

mu v románech nezůstal dostatek prostoru. 

Poněkud stranou Klostermannovy „šumavské trilogie" stojí román 

Skláři (1897). Chronologicky, podle data svého vzniku, patří mezi romány 

V ráji šumavském a Kam spějí děti, ale dějem, hlavně časem děje, se této 

románové řadě vymyká, neboť se odehrává dlouho před románem Ze světa 

lesních samot. Zatímco pro „šumavskou trilogii" si Klostermann vybírá 

postavy z řad dřevorubců, lesníků, obyvatel šumavských samot 

a jim podobných, Skláři jsou román rodinný. Látku autor čerpá z osudů 

svých předků a současně zachycuje krizi sklářského průmyslu na Šumavě 

v první polovině devatenáctého století. 

Vydání románu Za štěstím (poprvé v Osvětě v roce 1893) provázela 

vlastenecká aféra. Román líčí osudy Čechů hledajících své štěstí ve Vídni. 

Nejen německé veřejnosti, ale ani školským úřadům se nezamlouvala 
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spisovatelská činnost Klostermanna a jeho české vlastenecké smýšlení. 

Vytýkali mu, že v románu se staví na stranu „ubohých Čecháčků". Zřejmě 

kolegové z plzeňské reálky poslali proti němu úřední oznámení a zemská 

školní rada udělila autorovi úřední důtku a pohrozila přísnějším 

potrestáním, bude-li se situace opakovat. V důtce jako důvod uvedli, 

že zmíněný román by mohl vzbudit a podporovat národní nesnášenlivost. 

Klostermann využil možnost odvolat se a napsal obsáhlý dopis 

ministerstvu, kde obhajuje děj a postavy románu, uveřejnění v Osvětě, 

a argumentuje i tím, že román byl oceněn 200 zlatými Českou akademií 

císaře Františka Josefa. Na jeho podporu se postavili i někteří vysoce 

postavení známí, celý spor však přesto skončil „doporučením", 

aby se Klostermann odebral na jiné učitelské místo ve svém oboru, 

hned jak se nějaké uvolní. Po dlouhé době se místo sice našlo, zasáhl však 

dvorní rada a Klostermann byl ke své velké radosti uchráněn před 

stěhováním. I tak se ovšem i nadále potýkal s nepřátelskými kolegy 

a úřady. 

Za román Světák z Podlesí (1905) obdržel Klostermann v roce jeho 

vydání výroční cenu za literaturu od České akademie. Vypráví v něm 

příběh muže, který se ze světa vrací do rodného Pošumaví a chce zde 

hospodařit. Je však stíhán nezdary, a tak nakonec vše prodá a odchází 

znovu do světa. Román Mlhy na blatech (1909) vyšel poprvé v časopise 

Máj v roce 1906, knižně o tři roky později a v roce 1943 byl zfilmován 

režisérem Čápem. Odehrává se v blatské vesnici Plástovicích nedaleko 

Hluboké u Českých Budějovic a paralelně vypráví historii dvou selských 

rodů - Potužáků a Krušných. Zajímavou postavou je Potužákův pasák koní 

Vojta, samostatný a drsný, jehož později změní k lepšímu láska 

k Potužákově dceři Apoleně. Vzít se však mohli až poté, když se Vojta stal 
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baštýřem v knížecích službách. Nejrozsáhlejším Klostermannovým dílem 

je čtyřdílný román Suplent (1913), který zobrazuje poměry na starém 

rakouském gymnáziu. Klostermann v něm zachytil své hořké osobní 

zkušenosti z byrokracií zatíženého školského prostředí. Dnes román 

chápeme spíše jako dobové svědectví o poměrech v rakouském školství. 

Ecce homo (1915) je sociální román o ztroskotaném manželství, 

kdy manžel odchází do Saska za sezónní prací, aby vydělal větší částku 

peněz a mohl zaplatit dluhy. K posledním románům patří dvoudílná Pozdní 

láska (1919) o stárnoucím kupci v pošumavském městě, který se zaplete 

se svou hospodyní, a čtyřdílný román Pan Zbyněk Bukvice na Čakanově 

(1924), v němž autor zpracovává životní příběh šumavského velkostatkáře, 

posledního svého rodu. 
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3. I /v. šumavská trilogie a Skláři 

Podíváme-li se na všechna Klostermannova díla blíže, je na první 

pohled patrné, že mezi třemi romány z 90. let 19. století je souvislost. Tvoří 

myšlenkovou jednotu a představují umělecky nejvýznamnější část 

Klostermannovy tvorby. Jejich náměty tvoří souvislý obraz života 

na Šumavě od konce 60. let 19. století až do přelomu 19. a 20. století. 

Autor na osudech několika rodů zobrazil hospodářské a společenské změny 

na Šumavě před velkou přírodní katastrofou - vichřicí - v roce 1870 

a po ní. Prudký rozvoj dřevařského podnikání začal tehdy podstatně měnit 

tvář krajiny i dosavadní způsob života jejích obyvatel. 

Témata volné románové trilogie Ze světa lesních samot (1892), V ráji 

šumavském (1893) a Kam spějí děti (1901) napovídají už jejich názvy: 

ze samot a z ráje (přičemž ten je míněn ironicky) odcházejí lidé 

do "neznáma", tedy ze šumavského domova do nebezpečí peněz a měst. 

První část volné trilogie, román Ze světa lesních samot, je obrazem 

nedotčené Šumavy, starobylé, ještě nezasažené průmyslovým podnikáním, 

jejíž klidný život však skončil v 70. letech 19. století změnami, jejichž 

vznik urychlila již zmíněná zhoubná vichřice v roce 1870. 

Druhý román, V ráji šumavském, realistický, místy se sklonem 

k naturalismu, zobrazuje už „novou" Šumavu, kam vtrhl nový rušný život, 

spojený s dravým kapitalistickým hospodářstvím. 

Třetí, poslední částí románové série je román Kam spějí děti. Dal 

by se označit jako Klostermannův doslov ke všem problémům, které 

otevřel ve dvou románech předchozích. 
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3.1 Ze světa lesních samot 

Už prvním románem Ze světa lesních samot (1892) si Karel 

Klostermann získal široký okruh čtenářů. Napsal ho v roce 1890, rok nato 

(1891) byl román otištěn v časopise Osvěta a za další rok vyšel v knižní 

podobě. Roku 1933 se dočkal i filmového zpracování díky režisérovi 

Josefu Miroslavu Krňanskému. Českému čtenáři otevřel pohled 

do pro něho zcela neznámého a nového světa - do světa šumavských 

pralesů, močálů, roztroušených vesnic a samot, pohled na Šumavu tehdy 

ještě nepřístupnou, a to zvláště v zimě, kdy celé vesnice zapadávaly 

sněhem a s podhůřím nebylo spojení. Představil čtenáři do té doby takřka 

neznámý svět šumavských horalů, jejich život a osudy. V souvislém 

příběhu ze zapadlého pohraničního kouta zobrazil nekončící zápas lesních 

zaměstnanců s tvrdými přírodními podmínkami, stálé potyčky s pytláky 

a zloději dobytka. Román, který autora rázem proslavil a byl kladně přijat 

kritikou a především čtenáři, ukazuje Šumavu tradiční, kam ještě nepronikl 

vliv civilizace, takovou, jaká se udržela až do 70. let 19. století, kdy kraj 

zasáhly změny zapříčiněné dvojí přírodní katastrofou - vichřicí 

a následně kůrovcem. 

Hlavní postavou je revírník Emil Kořán, jehož osud zanesl koncem 

60. let 19. stol do Půrstlinku, myslivny ležící uprostřed lesů a slatin asi půl 

hodiny od bavorských hranic. V péči o revír mu pomáhá mladý příručí 

Svijanský a o domácnost se mu zpočátku stará jen postarší hospodyně 

Nany. Dokud bylo hodně práce, Kořán nepocítil nudu, ale za dlouhých 

zimních večerů často přemýšlel o své samotě. Nakonec si přivedl 

z Budějovic hezkou, ale o dost let mladší manželku Zdeničku. O revír 

se stará ještě hajný Vavruch, který s rodinou bydlí v sousední hájovně. 
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Do jeho dcery Katy se zamiluje příručí Svijanský, ale dostane 

se do nebezpečí, když mu zloději skotu usilují o život, a musí se proto 

na čas ukrýt ve vnitrozemí. Na Zdeničku začne v osamělé myslivně 

postupně dopadat samota a stesk, a naléhá proto na manžela, aby odjeli 

alespoň na pár dní do města k její matce. Kořán svolí, nakonec však musí 

kvůli boji s pašeráky a zloději skotu zůstat. Zdena tedy odjíždí sama. 

Po dlouhých a úmorných hlídkách jsou pašeráci dopadeni, revírník je však 

při akci vážně postřelen. Jakmile však dostane Zdena zprávu o Kořánově 

zranění, okamžitě se vrací a svědomitě pečuje o manžela, dokud se úplně 

neuzdraví. Krátce nato je Kořán na vlastní žádost přeložen do vnitrozemí. 

Když se po třech letech vrací do Púrstlinku pro Katy Svijanský, 

aby se sní oženil, zjišťuje, že už je dva roky vdaná. Její otec, hajný 

Vavruch, zemřel před třemi lety - tedy krátce po zkáze části Šumavy. 

Po podrobném vylíčení vichřice a zpustošené Šumavy připojuje autor 

na závěr poznámku o sňatku Karla Svijanského s Marií Janotovou, zřejmě 

dívkou, kterou znal již před svým příchodem do Purstlinku. 

Místně je děj zasazen do okolí Purstlinku (česky Březník) 

pod Luzným, jihovýchodně od Železné Rudy, při hranicích s Bavorskem, 

a časově do 60. a počátku 70. let 19. století. Tehdy k myslivně nevedla 

přes pralesy a močály žádná silnice. Setkáváme se tu s lesním personálem, 

s revírníky, hajnými, mysliveckými mládenci, dřevorubci, ale i s pytláky, 

podvodníky, sedláky ze sousedních obcí, jejich ženami a dcerami. 

Klostermannovi se podařilo podat umělecké svědectví o dávno zaniklé 

Šumavě, jak o ní slýchal vyprávět a jak ji sám ještě poznal a miloval, 

a uchoval tak její obraz pro paměť příštích generací. 

Došlo k mnoha polemikám, zda lze skutečné obyvatele Březníku 

identifikovat s postavami románu. Vletech 1868 - 1870 zde působil 
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svobodný revírník Václav Wolf a na pomoc dostal 271etého příručího 

Antonína Packlera. Podoba této dvojice s románovou jistě není náhodná, 

s velkou pravděpodobností lze předpokládat, že konkrétní osoby, stejně 

jako místa, Klostermann dobře znal a ve svém díle tedy podal autentický 

obraz přírody a života tehdejší doby. 

Život v osamělé březnické myslivně a kolem ní, úmorná služba 

lesníků a těžká práce dřevařů - to je denní zápas s přírodou, boj člověka 

o holou existenci. Proto zde přírodní živel ve své kráse i krutosti vystupuje 

výrazně do popředí a má roli stejně významnou jako postavy. 

Velmi působivé a sugestivní je líčení přírodních nálad, které 

je charakteristické pro Klostermannovu tvorbu jako celek. Často z textu 

cítíme souvislost mezi náladou šumavské krajiny a člověkem 

s ní zápasícím. Osamocený lidský tvor obvykle bloudí jejími záludnými 

místy právě za bouřek, vánic či v noci, v čase, kdy mu hrozí četná 

nebezpečí. Souvislost nálad najdeme v románu Ze světa lesních samot 

například při popisu dlouhé zimy, během níž se zdejších obyvatel zmocňuje 

nuda, která se k nim nenápadně vplíží a nebezpečně pustoší jejich duševní 

zdraví. Revírník Kořán ji přirovnává ke kletbě, které se nikdo ze zdejších 

obyvatel nevyhne, záleží jen na jeho povaze, zda nudu ustojí či kraj raději 

opustí. 

Venku šla přehčíňka za přeháňkou, bíle se kouřily lesy, trhané mraky 

po nebi letěly; občas paprsek sluneční našel si cestu skrze šedé páry, 

ale brzo opět přemožen hustým šikem jejich, zůstavil jim vládu. 

To jsou dni, kdy lehne na lidi jako noční můra. Co pocítí v dobách 

takových? Šedé páry jako závoje vše obestrou; ničeho nevidět i; bezkonečné 

mokro brání procházce, a smutno všude, smutno, až se srdce svírá. 
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Blankytu nebes nadlouho neuzříš, mrazivý, syrový vítr do tváře tu fouká; 

jednotvárně šumějí vody; podíváš se na ně: temné jsou a kalné, ani oblázku 

nespatříš, jen špinavé bubliny, zarudlá bahnem slatin pěna víří před 

zrakem tvým. I ten zelený palouk mrtvou se přioděje barvou, podobnou 

zamodralé černi kleče. Zasteskne se ti v duši, zatoužíš po společnosti. 

Kde ji najdeš, hledáš-li jinde než u dřevorubců, jimž těžko rozumíš, kteří 

jsou zádumčivi a nesdílní jako příšerné lesy, kolébka jejich i rakev?...1 

i 
Šumava není jen rámcem děje, ale také jeho součástí, dynamickou 

a dramatickou. Převládají obrazy temného, mrtvého pralesa, tichých, 

vlhkých, těžko prostupných a odlehlých lesních končin, záludných močálů, 

bažin a slatin, strašidelných mokřin s bludnými světélky, tedy obra2y 

nehostinného prostředí, které člověka děsí a ohrožuje. Střídají se s popisy 

letních a zimních bouří, nekonečných dešťů a mlh, divokých vánic, které 

zahánějí lidi do samoty, odsuzují je k dlouhé nečinnosti, vyvolávají v nich 

pocity stesku, opuštěnosti a nudy. Jako vrcholný projev nezkrotné moci 

přírodních sil uzavírá román řádění strašlivé vichřice, která bez milosti 

smetla vše, co jí stálo v cestě. Prosluněné dny, kdy je horská krajina plná 

kouzla a půvabů, představují spíš výjimku a působivý kontrast kje j í 

převážně drsné a nepřívětivé tváři. 

Vedle rozličných podob šumavské přírody zobrazil Klostermann 

v románu i její obyvatele, kteří byli s přírodním světem úzce spjati 

a zároveň jím byli silně ovlivňováni. Jejich životní cestu se všemi detaily 

promítá na barvitě vykreslené pozadí. Takto představil čtenáři revírníka 

Kořána, při jehož popisu použil řadu přírodních motivů: 

1 Klostermann, K.: Ze světa lesních samot, s. 39 - 40 
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Vidím ho před sebou, přes sáh vysokého a přiměřeně silného, snědé, 

sluncem osmahlé, větrem a mrazy zorané tváře, tmavokaštanavou bradu 

až skoro po pás, nohy jako sloupy, ruce jako tlapy medvědí; co živ jsem 

neviděl člověka takové síly; k tomu orlí zrak z hnědého oka, krásný, 

pravidelný nos. Věru, ač mu bylo přes čtyřicet let, ač tu i tam stříbrná nitka 

v husté tkáni vlasů i vousů prokvétala, dle mého soudu revírník Kořán 

musel býti ideálem všech ženských. Herakles míval více štěstí nežli Foibos 

Apollon. 1 

Klostermann své postavy popisuje a charakterizuje velmi názorně 

a z některých vytváří přímo typy. Drsná příroda a obtížné životní podmínky 

na Purstlinku formovaly charakter těch, kdo zde žili. Lidé v románu 

Ze světa lesních samot jsou vykresleni především ve vztahu 

k tomuto „světu lesních samot". Všemocná příroda si je podřizuje, 

přizpůsobuje, určuje jim životní rytmus, ovlivňuje jejich myšlení a cítění, 

spoluvytváří jejich povahy a osudy. Ti, kteří se zde narodili nebo 

tu vyrůstali, se jí připodobňují a bez odmluv přijímají její neúprosné 

zákony a s tvrdou a nehostinnou přírodou takřka splývají. Jsou hrdí, 

mlčenliví, odevzdaní osudu, na první pohled se zdají i málo citliví, protože 

znají jen tvrdou práci bez jakýchkoli úlev, šetří city, jsou ovládáni 

nedůvěrou a strachem. Takoví jsou dřevorubci, hajný Vavruch s rodinou, 

revírník Malý, sedláci z okolních vesnic. Postava hajného Vavrucha, 

po léta bojujícího s pytláky, pašeráky a zloději skotu, jako by byla 

ztělesnením staré Šumavy, jejího tvrdého, drsného a nesentimentálního 

života. 

1 Klostermann, K.: Ze světa lesních samot, s. 8 
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Kromě revírníka byl tu hajný se ženou a několika dětmi. Jeho obydlí 

stálo a stojí podnes asi sto kroků pod myslivnou směrem k jihu. Tehdy 

byl hajným jakýsi Vavruch, malý, zavalitý člověk, zádumčivý jako ty lesy 

vůkol. Dřevorubci si o něm povídali věci až hrůza. Od útlého mládí 

tu žil, vyloučen ze spolku druhých lidí; i zkamenělo srdce jeho, život lidský 

za fatku mu platil. Vážil on svůj život skoro každý den a vysoko ho necenil -

zač teprv mu stál cizí?1 

t 
Současně tito lidé vyvolávají dojetí a vzbuzují úctu svou pracovitostí, 

nenáročností, trpělivostí a houževnatostí, brání se přírodě, ale zároveň 

na ní namáhavě dobývají svůj denní chléb. Dokáží stát při sobě a obětavě 

si pomáhat při katastrofách a neštěstích, jak dokazuje třeba vyprávění 

0 smrti dřevaře Matýska nebo vzpomínka paní Malé na to, jak se kdysi 

dřevaři s nasazením života vydali pro pomoc jejímu nemocnému muži. 

Milostný příběh Vavruchovy krásné dcery Katy, která se klidně 

a samozřejmě oddá lásce, aby se j í stejně samozřejmě a bez slz v případě 

nutnosti zřekla, nám dává možnost nahlédnout do myšlenkového světa lidí 

srostlých s přírodou, již jsou si vědomi, že o nich často rozhoduje něco 

jiného než jejich vlastní vůle a přání. 

Hůř je těm, kteří sem přicházejí z krajů, kde se žije snáze, pohodlněji 

a kulturněji. Mají úplně jiné nároky než rodilí obyvatelé zapadlých 

šumavských koutů. Dostávají se v důsledku toho do ustavičných konfliktů 

s přírodou i lidmi. Někteří z nově příchozích boj po čase vzdávají, 

rezignují, chátrají, vrhají se do pochybných zábav jako adjunkt Bártovec 

a jeho společnost. Ti lepší bojují, často však bývají zcela nebo zčásti 

1 Klostermann, K.: Ze světa lesních samot, s. 39 - 40 
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